
kt utcc uck kg ypanv iajc ktrah hbc ,una ,t irvt tabu
 shn, wv hbpk irfzk asev(yf-jf),kuzv kugc tahk - 

     dujhka tuv hrv kusd ivfv 'uvn kusd ivf ka ubhbg cu,fv znr huuhmv vzc 'vb
vbhfav ,trav lhanv tuv u,sucg h"gu 'ovhkg rphfa vz tuv 'ktrah og ka
ubhhv 'uck kg h"bc ,una ,t taha lhrm vhv vzk hutr d"vf vhvha hsfc lt 'ovhbhc
'uz vbhjcc tuv ot ztu 'ovhfrm kg aecku ovhkg kkp,vk 'ofrmk ruxn uck vhvha

 /cuy kf ovhkg lhannu 'ovhkg rpfna hwwg okugc vcuyv thcvk tuv rjcb
kg (/th ,ufn) trndc  od ubt ohtur urus kg kusd ivfv ,khp, ka uz vnhanu     
[dduac ,uapb hdruvk ubhhv] ivk ,uepxn 'ohbvf ka ivh,unt oa vbanc cu,fa vn
ukkp,h ot hfu 'trndc oa vaenu /u,unha ovhbc kg ukkp,h tka hsf ',uxfu vhjn
vchanu /wtuc, tk obj ,kkew (c 'uf hkan) :cu,f hrvu 'kusd ivfv ,unh ohjmurv
ubhhvu /ktrahc ,tzf grth tka urus kg kkp,vk kusdv ivfk uk vhva 'trndv
,t vag ukht hf 'drv hshk utca lfc oat kusd ivfv tuv hf 'obhj ,kke vz ihta
tk ovhsh kg vke, rcs grth tka uck enugn hutrf ovhkg kkp,vu hgcsf uka
kusdv ivfv xbfba vgaca (:sf ,hbg,) trndc t,ht vz ihgf /lf hshk ohghdn uhv
hbhbgc ktrah hfrm kg kkp,n vhv ohruphfv ouhc ohasev asuec ohbpku hbpk
lhrm okugva vgac lhbpk ohfrs hrcug ,khp, xbf, ktuw :rnut vhv lfu ohnad
onuka kg dutsk uhkg kyuna 'kusd ivf ka ubhbg uvza tfvn ibhzj hrv /wohnadk

 /juru oad hbhbgc ohnkaun uhvha 'ktrah kkf ka
't ,uct) k"zjtnfu ktrah hfrm kg dtus vhva 'ivfv irvt kmt ubt ohtur ifu     
vaug vhv vz kf 'vru,k icrenu ,uhrcv ,t cvut ouka ;suru ouka cvut vhva (ch
ehzjn hkf vwwcev tmn tka gshu 'ktrah og hfrmk ohbu,b ucku uhbhg vhva hbpn
vn sckn 'uhbhhgn atrc iu,b oukav ihbg vhv lfk 'oukav tkt ktrahk vfrc

 /urhcjk aht ihc ohkavk shn, rhzjv lfku 'ktrahk tuv rgm surhpv omga
o,cuyc .upjk kyun uhkg 'tk u,u d"vf ka ubhbg uvz ifta ost rnth tna lt     
vru,v vtc 'ovhbhbgc kugc tahk uhkg iht ,tz sckn kct 'ovhkg kkp,vku
osgc ghhxk ks,avku 'ovhbhbg kugc tahk od uhkg kyun ,ntc hf 'uz vghs ghepnu
ohbctv h,a ,t ,nauw :(ch 'jf) khgk znrb vz ihbgu 'ohhnad ohhgmntu ,ukugp hwwg
h,a kg wv hbpk o,una ,t irvt tabu ktrah hbck iurfz hbct sptv ,up,f ,g
tkt 'sckc uck kg ktrah hbc ,una vhvha er hdx tk hf ubhhvu /wiurfzk uhp,f
uhkg kyun 'ktrah ,cuy ignk utruc hbpk uck lupak ivfv kg kyuna vn sckn
ovhkgn kevku 'kugc ovng tahk uhkg hf ,uruvk 'ovhp,f kg ona ,t ,tak
'wokugwv hpc rudav rntnfu 'kug ,thab kg vrun ;,fv ihbg 'ifa /ovhfrm dhavk

 uhkg ,tak kufha ubhhvu 'w,ucjr ohhp,fw uk aha 'zugu ,unumg, uk aha ost kgkug
ohjbun uhva suptv hbct uznr vz ihbg kgu /ohhp,fv ihbg uvz /vkusd ,uhrjt uk ahu 'scf
'ebuhv ,t inutv tah ratf 'uhp,f kg ktrah ,t  d"vfv ,thab 'ivfv hp,f kg

/iurypfu ctf ovk ,uhvk lhrm vhva ouan 'uhp,f kg ubc ,t taub ct ratfu

vaa /ktrah hbc ,una ovhkg ,j,pu ova hbct h,a ,t ,jeku
ictv kg ohr,ubv vaav ,una ,tu ,jtv ictv kg o,unan

 o,sku,f ,hbav(h'y-jf)ovav hbct kg ktrah ,una ,ghce - 
i     cahhu ?ovav hbct kg teuus ktrah ,una gucek ah gusn 'ihcvk a

vwwwwvvvvnnnnffffjjjj    llllaaaannnnwwwwtuv iaujs wovawc vbv - wudu ova hbct h,a ,t ,jeku" '
cu,f vhv ovua kgw - wy j"k vcr ,una arsnc t,htsfu) ;xuh vynk
oa kg ohtreb ktraha znr '(wova ;xuhw - wz wc vcr rcsnc arsncu 'w;xuv-h
iuatr 'ouhv h,tc vbvuw uvn" '(wd erp) cuy rjua arsnc rnta unfu ';xuh
ibjh hkutw (u"y wv xung) rntba ';xuh oa kg utreb ktrah kf 'w;xuh ,hc kfk

/"w;xuh ,hrta ,utcm heukt wv
vag vn 'hb," '(wy t"f) ohrpux ,fxnc tuvu 'lfk iunse ruen ubhmnu     
'ihbn 'rehg kf ivk ihntv tk 'osc ,bu,fv ,t uhbc uthcvaf ubhct cegh
jf,an ,nv kct 'hj kg ihnujb, ihkcen ihta hpk 'wojb,vk itnhuw ch,fs
c,fu ',unuktc ijcu lkv 'vag vnu 'wckn ,nf h,jfabw rntba 'ckv in
uuj,a,a ofhkg hbrzud 'ivk rntu 'ohasjvu ,ukznvu ohycav ,una ivhkg
'usng tku 'lkn tuva vsuvhk 'usng tku 'ohnu,u ohrut auck tuva hukk
tuva rehg kf rrc,b tk ihhsgu ';xuhk ikuf ugrfu usng ';xuh ivk rhfzvafu
,jtu ,jt kf kg c,fu 'vrua ishngvu 'ohbct rag ohba cmju ohrvc lkv 'hj
ifu 'ixhb vky icutr ,jtv ictv kg 'tuv lthv 'ujrh oau ukzn oau uyca oa
tku 'icutrk usng,a ofhkg hbrzud ivk rntu icutrn khj,v 'ictu ict kfk
rhfzva iuhfu 'ohbctv usng tku 'ycau yca kfk 'usng tku 'iugnak 'usng
kg ohycav kf uc,fb lfhpk ';xuh ict hbpk ugrfu usng shn ';xuh oa ovk

/"w;xuh itmf dvubw rntba ';xuh oa kg utreb ktrah kf ifu ';xuh ict
 rthc z"pku     tttt""""aaaarrrrvvvvnnnnvvvvkhhgs itn htv" '(:v"b ,ufrc) trndc t,hts tv ,t 

tpezu 'vhktnas tshc vhbhnhs tshs tpez yuebk 'tahc tbhgn khjsu 't,nk
;xuhs tgrzn hbukp rc hbukp tbt 'hfv tnhku 'vhbhnhs tshc vhktnas tshs
ihg hkg ,rup ic ';xuh ,rup icw rntba 'tahc tbhg vhc tyka tks 'tbh,te
udshuw 'tfvn rnt tbhbj hcrc hxuh hcr 'wihg hkugw tkt wihg hkgw hre, kt - wudu
,ykua vgr ihg ihtu ovhkg ohxfn ohn ohca ohds vn - w.rtv crec curk

/"ovc ,ykua vgr ihg iht ;xuh ka ugrz ;t 'ovc
  ;xuhs tgrzn hbukp rc hbukp tbt" '(wufu hbukp tbt v"s oa) t"arvnv c,fu   

vhk urnt 'wufu ;xuh hbc urcshu" - :u"k vyux) wohrntb uktw erpc - tbh,te
erpcu 'tjhb ;xuh hbct vhk h,hhns ("wufu tahc tbhg vhc tyka tk ;xuhs vhgrz
vk rnte ibjuh wrs 'hnb (/s"p tghmn tcc) ohkgupv erpcu (/f ,ufrc) wu,na hnw
';xuh grzn vhv u,jpans gsh vuvs rnhnk tfht 'wtbh,te ;xuhs vhgrzn tbtw -
'if tuv ajkvs 'rnuk ahu ';xuhn h,ts itnc teuus hrhhns vnus ubht tfv lt

/"w;xuh itmf dvubw ch,fsf ';xuh oa kg utreb ktrah kfs 'rnuk ah sugu

R’ Yaakov Tzvi Mecklenburg ZT”L (Haksav V’Hakabala) would say:

     “wcaj vagn ypan iaj ,haguw - The stones of the Choshen are referred to as wypanw which Rashi translates as

judgment because it clarifies its words and its promise comes true. The word wiajw is the exact opposite of the word wa �j�bw
which means sorcery or divination. This teaches us that although a person may wish to use magic and sorcery to determine

something or uncover that which is unknown, the wiajw did this exact thing but entirely in the opposite way. It used the

pure spiritual holiness of the Urim V’Tumim, to guide the Jewish people whenever they were in need of advice.”
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Mazel Tov to Dr. & Mrs. Dave Hollander (Boston) and Mr. &Mazel Tov to Dr. & Mrs. Dave Hollander (Boston) and Mr. &Mazel Tov to Dr. & Mrs. Dave Hollander (Boston) and Mr. &Mazel Tov to Dr. & Mrs. Dave Hollander (Boston) and Mr. &
Mrs Eli Katz (Fultichan) on the upcoming marriage of theirMrs Eli Katz (Fultichan) on the upcoming marriage of theirMrs Eli Katz (Fultichan) on the upcoming marriage of theirMrs Eli Katz (Fultichan) on the upcoming marriage of their

children, Batsheva & Ari. May the young couple build achildren, Batsheva & Ari. May the young couple build achildren, Batsheva & Ari. May the young couple build achildren, Batsheva & Ari. May the young couple build a
    l`xyia on`p zia and be an everlasting source of nachas. and be an everlasting source of nachas. and be an everlasting source of nachas. and be an everlasting source of nachas.

vnka ovrct wr ,c kjr tahr u,hgru k"z whcuy wr ic rykt ktuna ;xuh ovrct wr ,nab hukhgk lynp: Once the Mishkan was built, Hashem instructed

Moshe on the sacrifices and specifically where to bring

them. Rashi tells us that when Hashem told him, “I will

arrange meetings with Bnei Yisroel,” He was saying: “When

I arrange a time to speak to you, I will arrange it to come

A SERIES IN HALACHA
LIVING A “TORAH” DAY

"ause lhbjn vhvu" - Keeping the Jewish Camp Holy (72)
Wearing Red Garments (cont.): Red Hairbands. As we
continue to discuss the prohibition mentioned in the Poskim (1)

that “Jewish people should not wear red clothes,” a question of
whether bright red hairbands or ribbons worn by girls has been
raised. In Teshuvos Be’er Moshe (2) he assumes that these items
are no different than regular garments and are prohibited.
However, in Levushah shel Torah (3) the author asks a question

on this above opinion from the Gemara (4) and Shulchan Aruch
(5) where it is clear that gold hairbands are permitted. It seems clear
that a gold-colored blouse which attracts even more attention than
a red blouse should be prohibited and yet, a gold hairband is
permitted. This, says the author, indicates that a hairband is not
called a “garment” but rather an ornament and is thus permitted. 
Ornaments. From the above we may deduce that all ornaments
like broaches, tie-clips, rings, earrings, cuff-links, etc. are
permitted, even if they are red. Even the Be’er Moshe mentioned
in the previous paragraph could agree that these ornaments are
permitted, since they are unlike hairbands or ribbons which he
rules are more similar to a garment.
Household Garments. In Sefer Bereishis, Parshas Vayechi (6)

on the words "v,Ux oh �c�b�g o �s �cU", Rashi interprets there as follows:
“‘And colorful clothing’ is expressed by the word wv,uxw - a

 

there.” This is a reference today to the Batei Knessios and

Batei Medrashos of Klal Yisroel, where minyanim of Jews

come to pray before Hashem. The Almighty wants to meet

us. He wants to arrange meetings with us. We just have to

make sure that we show up and not keep Him waiting!           

`"hily cltyxid jexa x"den z`n 
qhiid cplailw jexa miig zxhr llek y`x 

garment that a lady wears (v,hxn) .....” The Ketzos Hashulchan

(7) suggests an explanation in Rashi that inside the house it is
permitted to wear bright red clothing. Similarly, R’ Shlomo
Zalman Auerbach ZT”L is quoted (8) as permitting this. Even
though from the Aruch (9)  (the source of this halacha as
mentioned last week) it seems that it is prohibited anywhere, the
Levusha shel Torah (10) explains that the heter only refers to
garments that are made to be worn indoors, like an apron or a
housecoat, because usually only immediate family members are
inside the home and it doesn’t attract attention. However, a girl or

lady should not answer the door  when dressed like that.
Young Girls. From which age is it appropriate to begin training
girls not to wear bright red clothing? The Poskim assume that just
as the singing voice of a young girl under the age of six is
permitted because it doesn’t arouse, similarly a girl under six can
wear a bright red garment. This is the opinion of R’ Shmuel

Wosner ZT”L (11), as he himself clarified.
Other Bright Colors. There are halachic sources that indicate
that other bright colors, which will attract attention like bright
red, are equally forbidden. The Sifri (12) and Maharik (13) refer to
a very bright purple color that must be avoided, and Shevet

Halevi (14) rules that all bright colors are the same. Very bright or
shiny material that attract attention might be the same.                      

R’ Chanoch Henach Hakohen of Aleksander ZT”L would say:

     “wohektk ovk h,hhvu ktrah hbc lu,c h,bfauw - When I was young I spent much time near a person whom everyone

considered to be very great. But the longer I knew him, the more I noticed his faults and shortcomings. Later, when I

was a little older, I traveled to Kotzk and attached myself to the Rebbe there. I found the exact opposite to be true.

The longer I was in his presence, the more I came to appreciate his greatness. This is what is meant by the posuk, ‘I

will dwell among the Children of Israel and I will be to them G-d.’ The closer one draws near to G-dliness, the

stronger the desire is to cleave to Him.”

A Wise Man would say:

    “A happy man is not a man with a certain set of circumstances but a man with a certain set of attitudes.”                     



    Hashem told Moshe to tell the Jewish people to prepare pure olive oil to light the Menorah: “Take this oil for YOU.” This
light is for Bnei Yisroel - not for Hashem. Chazal teach us that Hashem said to them, “It is for the purpose of raising YOU up by
making light for ME as I made light for you.” R’ Simcha Sheps ZT”L explains that by lighting the Menorah in the Mishkan,
Hashem was giving Am Yisroel a chance to express their Hakaras HaTov to Him for lighting their way for 40 years in the desert! 
     R’ Sheps takes it a step further and reiterates an important lesson that he learned from his Rebbe, R’ Yeruchem Levovitz
ZT”L, who taught that when someone does a favor for another person, in a certain sense it makes the recipient feel indebted
to the giver. When the recipient tries to thank the giver, it is to absolve himself of the uncomfortable feeling of being
indebted. When the giver tells him, “Don’t worry about it, you don’t have to thank me,” it may seem very magnanimous of
him, but in truth, it is not so. Why? For when the giver does not accept the recipient’s thank you, it is because he wants the
recipient to remain indebted to him! Based on this understanding, one can appreciate the total and complete kindness of
Hakadosh Boruch Hu which is unlike the chessed of human beings. Since Klal Yisroel had such a strong desire to express their
appreciation to Hashem for the Clouds of Glory and Fire that illuminated their way in the desert, Hashem gave them the
mitzvah of lighting the Menorah in the Mishkan so that they would not feel so indebted to Him! Hashem wanted them to feel
that, yes, they do have a way of showing their Hakaras HaTov to Him, to remove the uncomfortable feeling of being indebted.
     Unlike the Mann and the well of water, the Clouds were a free gift. A benevolent, unsolicited miracle from Hashem. In
order to put His beloved children at ease, He gave them the opporutnity to light the Menorah so they don’t feel indebted to Him!

//// oa lhkt rcsk vna ofk sgut rat wv hbpk sgun kvt j,p(cn-yf) 
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     The Torah commands Bnei Yisroel to sew golden bells onto the hem of the khgn - the outer garment worn by the Kohen

Gadol, so that a sound will be heard when he entered the ohasev asue (Holy of Holies) to do the avoda. Rabbeinu Bechaye

learns from this that it is not derech eretz for a person to enter a room unannounced. The Gemara (/che ohjxp) further states
that Rabbi Akiva taught his talmid Rav Yehoshua, to never walk into his own home suddenly and the Rashbam on this
Gemara quotes a Medrash which relates that before entering his own home, Rav Yochanan would knock on the door in
fulfillment of the posuk, "asuev kt utcc ukue gnabu". The question is, is it realistic to compare the Kohen Gadol as he enters the
Kodesh Hakadoshim to an average, simple person as he walks into his own home - both requiring an announcement?
     My machshava on this is YES! Not only is it realistic, but it is what the Torah commands. In last week’s parsha, the posuk

says: "ofu,c h,bfau asen hk uagu". The Ohr  HaChayim deduces: "ofu,c tkt rntb tk ufu,c" - which means that the Shechina

rests not only in the Mishkan, but in every Jewish home which is permeated with ouka - true peace and serenity. Thus, every
Yiddishe home should serve today as an individual "ygn asen ,hc" - a miniature Sanctuary. Not only that, but when a couple

adds their "ck" (32) to their ",hc" (412), it will elevate their home to become a "asen" (444) where the shechina will rest!
    A talmid accompanied R’ Shlomo Zalman Auerbach ZT”L home and noticed that he knocked before entering his private
entrance. He asked if he should leave, wondering if the Rosh Yeshiva had company. R’ Shlomo Zalman answered, “B”H, my
wife and I enjoy Shalom Bayis and therefore the Shechina is always present in our home!” Any two hands can build a house
but it takes two hearts to build a home. May we all be zoche to build our own sg hsg ihbc with the Shechina always present.      

 //// rutnk ,h,f lz ,hz ina lhkt ujehu ktrah hbc ,t vum, v,tu(f-zf)

         

 wufu ktrah hbc lu,n u,t uhbc ,tu lhjt irvt ,t lhkt crev v,tu(t-jf)
     In 1974, the landscape of Kiruv and Jewish outreach changed forever. R’ Noach Weinberg ZT”L founded Aish
HaTorah, the renowned Yeshivah and international organization dedicated to Jewish education for Jews of all stripes. Aish
HaTorah strives to ignite a passion within Jews to discover their heritage and instill pride in their faith. The Yeshivah is
headquartered in the heart of the Jewish Quarter of Jerusalem, directly overlooking the Kosel HaMa’aravi. Its rooftop
view is the best in the city. It offers a spectacular view of the Temple Mount and Har Hazeisim (Mount of Olives) that is
unparalleled by any other vantage point in the city. Many young men and women have gazed out from this scenic spot
over the years and felt the stir of inspiration that eventually would lead them down the path to observant Judaism.
     R’ Weinberg relates one of his favorite Kiruv stories. A fellow once came to the Yeshivah from Harvard University. He
was studying for a masters degree in business administration, a very prestigious program with lots of competition. R’
Noach spoke to him for quite some time, questioning him on his background and where he was coming from. Suddenly,
the fellow  interrupted him and said, “Rabbi, do you believe in G-d?” R’ Noach answered, “Yes, I believe in G-d.” 
     “Rabbi, do you believe in the Revelation at Sinai, that G-d speaks to man?” “Yes, of course. Why do you ask?” 
     “Well, I’ve been talking to you for fifteen minutes, and I could have sworn that I was talking to an intelligent man. But
only crackpots believe that G-d spoke at Sinai!” 
     R’ Noach couldn’t help but smile. This Harvard man didn’t realize what he was getting himself into. He was walking
straight into a buzz saw. He was a cooked goose, but he didn’t know it. R’ Weinberg asked him how he managed to find
this place and the guy told him an all-too-common story. “I’ll tell you how I came.” He was visiting Norway where his
non-Jewish Norwegian fiancé was from. The flight had a stopover in Israel, “and when you’re in Israel, you visit
Jerusalem. And when you’re in Jerusalem, you visit the Wall!” He stood at the Wall and perhaps he felt a slight spark of
spirituality. He wondered about this and decided to utter a prayer, a prayer R’ Weinberg used to refer to as “the Atheist’s
Prayer.” It went something like this: “G-d, I don’t believe in you. But I do feel something. So maybe I am making a
mistake. If I’m making a mistake and You’re really out there, then do me a favor, G-d, and make me an introduction.” 
     No sooner had he finished his prayer, he started walking backward from the Wall. Here is a guy with a cardboard
yarmulke, walking backward from the Kosel. (What a tip-off. If you are a Kiruv worker, you know this is a fellow you
should talk to!) One of the Aish HaTorah fellows walked up behind him and tapped him on the shoulder. He was so
startled that he jumped three feet in the air. He whirled around and asked, “Hey, why are you putting your hands on me?” 
    The Aish guy held up his hands. “Look, all I want to do is invite you to a Yeshivah.” “What’s a Yeshivah?” he asked. 
      “A Yeshivah is where you learn about G-d,” said the smiling face of the religious Jew. 
     “When he said that,” the Harvard student explained, “it was as if he had hit me with a hatchet. Since I had just finished
asking G-d for an introduction, I agreed to come up here.” He paused for a moment. “But Rabbi, you had better prove it!”
     Well, the guy stayed for six weeks. He went back to the United States as an Orthodox Jew, with a Shulchan Aruch, a
pair of Tefillin and Tzitzis, undertaking the whole thing. The following summer he came back and got a job at the Jewish
Agency, and he related the rest of the story: The previous year, just before he left Jerusalem, he was standing in the Old
City and saw an American girl - religious from the way she was dressed in the summer. He said to himself, “Why would I
marry a non-Jew, a Norwegian shikse? It doesn’t make sense. May the Almighty help me marry a nice Jewish girl like this.” 
     He went back to his MBA studies at Harvard. But now he was an Orthodox Jew. One Friday evening he walked into the
local synagogue, and in the entrance hall he saw her, the same face he had seen in Jerusalem. He walked over and said, “You
know, I saw you in Jerusalem.” She replied, “Yes, I know. I saw you, too.”  Today, they are married and living in New Jersey.                                                      

   kt utcc ukue gnabu ,rak irvt kg vhvu     
    wudu ,unh tku u,tmcu wv hbpk asev   (vk-jf)

 /// ,b,fu khgnu suptu iaj uagh rat ohsdcv vktu(s-jf)
        The command to make Priestly vestments for Aharon
Hakohen is not the first mention of clothing in the Torah.
The concept of clothing is discussed after Adam and Chava
sinned by partaking of the forbidden fruit. They suddenly
became aware and embarrassed of the fact that they were
unclothed. Hashem banished them for their sin and the
posuk then states: “Hashem made for Adam and his wife
(rug ,ub,f) garments of skin and He clothed them.” 
    The Medrash comments on this: “In the recorded Torah
thoughts of Rabbi Meir they found written (a slightly
amended text of the aforementioned posuk): “And Hashem
made for Adam and his wife (rut ,ub,f) garments of light.”
The Arizal notes that clothing are called by two names:
"sdc" - which stems from the root-word "vshdc" (treachery),
and "auck" - which stems from the root "vauc" (shame). After

   EDITORIAL AND INSIGHTS ON
        THE MIDDAH OF ... '''''ddddd     cccccqqqqqggggg

CONCEPTS IN AVODAS HALEV            

FROM R’ CHAIM YOSEF KOFMAN    

After Adam sinned, his body, which now housed his evil
inclination, became a subject of shame because of the
treachery he had committed. Therefore, Hashem granted him
clothing to spare him that embarrassment. The message of
Rabbi Meir was that even after sinning, one’s body need not
be a source of shame and humiliation. One has the ability to
sanctify himself and transform his body from an object of
sin into a vessel of spiritual light. When one achieves such
greatness, his clothing are no longer “garments of skin” but
rather “garments of light.” Our objective is to transform the
“ayin” (rug ,ub,f) into an “aleph” (rut ,ub,f).
     The clothing that the kohanim wore in the Mishkan
symbolized the idea of clothing being “garments of light.”
They donned these “uniforms” with a sense of duty and
responsibility. They clothed their bodies in garments that
reminded them of their elite mission and superior status, and
it ensured that their bodies remained holy as well.                   

 FROM THE WELLSPRINGS OF 
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO

lyn: There was once a man who tried his best to always

pray with a minyan. Living in Jerusalem, this was usually not

a problem. However, since he often traveled for business, his

minyan schedule required quite a bit of maneuvering.

Nevertheless, he was determined to succeed at all cost. On

one occasion, he arrived home from a trip late at night and

immediately went to the Zichron Moshe “shtieblich” where

he knew he could find a minyan at all hours of the night.

    For some reason, on this particular night at 1:30 am,

there were no minyanim, and just one other man waiting to

daven. The two men sat and waited but it was evident that a

minyan was not going to materialize anytime soon. 

    The businessman had a brilliant idea. He called a Jewish

all-night taxi company and ordered eight taxis to Zichron

Moshe. When all eight taxis arrived, he told each driver to

start his meter and come in to complete his minyan, and he

would pay them later. The drivers were surprised but even

more surprisingly, most agreed to daven Maariv with him

and they had just enough to form a functioning minyan!

Most surprising of all was that after the impromptu Maariv

service, the man went over to every taxi driver offering to

pay. Not a single driver took his money!
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My neighbor’s 
s o n - i n - l a w 
dumped his 
old car in 
our shared 

driveway. I would prefer not to involve 
my neighbor, so I contacted the owner 
numerous times, but he seems to 
be ignoring me. In my last message I 
mentioned that there are organizations 
that will not only take away old cars but 
even pay for them.
Q: At this point, what are my options?
A: You should call the owner and inform 
him that if he does not remove his car, 
you will have it removed. He must be 
given a reasonable amount of time to 
remove the car, but if he fails to do so, 
you can have it removed.
The Gemara (Bava Metzia 101b) 
recounts an incident of a man who 
betrothed a woman in order to be able 
to store wine on her property. After the 
wine was stored, he divorced her. She, 
in response, sold some wine to generate 
proceeds to hire workers to move the 
wine out into the street. Rav Huna, son 
of Rav Yehoshua, justified her course 
of action. Even if her property was 
available for rent, she had the right to 
refuse to rent to him, since she did not 
trust him.
Shulchan Aruch (C.M. 319:1) addresses 
one who places his possessions on a 
friend’s property without permission or 
uses deception to obtain permission to 
store his items on his friend’s property 
and then disappears. The owner may 
remove the goods from his property. He 
may even sell some of them to generate 
funds to hire workers to remove the 
merchandise. 
It is virtuous, however, for the property 
owner to inform beis din so that they can 
rent space to store the merchandise to 
prevent the owner from suffering a loss, 
even though he behaved improperly. 

Mr. Halperin was reviewing his financial files. He 
found a loan document, signed by witnesses, that Mr. 

Stein borrowed $600 two years before, and the repayment was already a year 
past due.
“I have a signed document that you owe me money,” Mr. Halperin said to Mr. 
Stein. “The loan was due a year ago.”
“I did borrow,” replied Mr. Stein, “but I paid you back when the loan came due.”
“I never received money from you,” said Mr. Halperin. “Do you have a copy of 
your check or a receipt?”
“No, I paid you cash,” replied Mr. Stein. “You were supposed to have returned 
the loan document the following day, but we forgot about it.”
“No such thing happened,” said Mr. Halperin. “You didn’t pay me back. You still 
owe me the $600.”
“$600?” asked Mr. Stein. “That certainly is a mistake. It was only $500; there 
must have been a typo.”
Mr. Halperin thought for a minute. “On that point you’re right,” he said. “It was 
only $500. Even so, you owe me $500. I have the loan document and you have 
no receipt or proof of payment.” 
“If your document is unreliable, I also can’t trust that it was not paid,” said Mr. 
Stein. “I am certain that I paid.”
“I don’t see what one thing has to do with the other,” replied Mr. Halperin. “I 
admit that there was a typo in the loan document, but you also admit that there 
was a loan of $500. You have no proof of payment, so pay the amount that you 
borrowed!”
The two came to Rabbi Dayan. 
“Does Mr. Stein have to pay the 
$500?” asked Mr. Halperin.
“Mr. Stein is believed that he 
repaid,” answered Rabbi Dayan, 
“since the loan document is invalid.
“Halachah distinguishes between 
three cases in which a loan 
document does not reflect the 
true sum and the borrower claims 
that he repaid the full amount,” 
explained Rabbi Dayan. “First, when 
the correct amount was written, but 
there is proof, or the lender admits, 
that part was already repaid. In that 
case, the document remains valid, 
so that the borrower is not believed 
that he repaid the remainder. 
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Rema cites opinions that maintain that 
one must inform the owner before 
removing merchandise, and only then 
is the property owner exempt from 
liability.
Some authorities distinguish between 
rental property and non-rental property. 
Regarding non-rental property, the 
halachah is the same whether the 
owner of the merchandise behaved 
deceptively or he merely deposited 
the merchandise without permission. 
In contrast, with rental property the 
property owner may remove the 
merchandise only if the merchandise 
owner behaved deceptively (Beis Yosef, 
Sema 1 and Ketzos 2 in the name of 
Rabbeinu Yerucham). 
When the property owner needs the 
space, he is permitted to remove 
the merchandise immediately. This 
is based on the Gemara (Bava Kama 
27b) that teaches that when someone 
fills a friend’s yard with merchandise, 
the property owner may “take the law 
into his own hands” and break the 
merchandise, if necessary, in order to 
be able to enter and exit his property. 
Similarly, the property owner may 
remove any merchandise that is an 
impediment on his property (Taz, cf. 
Pischei Teshuvah).
You should contact the car owner and 
inform him of your intent to remove the 
car. If he still does not respond, you may 
remove the car from your property. This 
is especially true when there is reason 
to believe that the owner no longer 
cares about the car or has abandoned 
hope of retrieving it — either out of 
laziness or because it is not worthwhile 
to come and take care of it.
The above applies even though you 
jointly own the driveway with your 
neighbor. Even if he were to abandon a 
car or other possessions in the driveway 
you would be authorized to remove it in 
accordance with the above parameters.

money matters

“However, the lender is required to take a serious oath to collect the remainder. 
Since part was repaid, there is concern that perhaps the rest was also repaid” 
(C.M. 87:1; Sma 87:2).
“What about our case?” asked Mr. Stein.
“When the lender admits that the amount listed was in error, the borrower 
is believed that he repaid everything,” replied Rabbi Dayan. “The lender’s 
admission that the document is incorrect is like evidence to that fact (hodaas 
baal din k’meah eidim dami). As such, the loan document is void. The loan 
remains without documentation, so that the borrower is believed, with a light 
oath (heses) that he repaid” (C.M. 47:2; 84:4).
“What is the third case?” asked Mr. Halperin.
“When the lender admits that the amount listed was not the actual amount 
given, yet was written with the authorization of the borrower,” replied Rabbi 
Dayan. “For example, he planned to borrow more, or for tax purposes wanted 
a greater amount listed (which of course is illegal). In this case, the document 
is not void, since the sum was written with the borrower’s authorization. The 
lender is believed and may collect the true amount that he claims, since he 
could have collected the full amount with his document. There is no need for an 
oath, unless the borrower demands one (Sma 84:11).
“Because of the nature of the oath,” concluded Rabbi Dayan, “beis din will 
usually impose a compromise in lieu of the oath.”

For questions on monetary matters, 
Please contact our confidential hotline at 877.845.8455 

ask@businesshalacha.com
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Q: What are the halachos of a partnership with gentiles regarding mitzvos such as 
ribbis, bechor, challah, mezuzah, etc.?
A: Partnership with a gentile does not allow collecting ribbis from another Jew or paying 
ribbis without a heter iska, unless the gentile partner takes personal responsibility for 
the entire loan or in a corporation owned mostly by gentiles (see discussion in The Laws 
of Ribbis 16:15-23). 
Animals belonging jointly to a Jew and gentile are exempt from the sanctity of bechorah 
(firstborn). Nowadays it is recommended that a person with kosher animals make a 
partial partnership with a gentile to prevent the firstborn from becoming sacred (Y.D. 
320:3). 
Regarding dough jointly owned by a Jew and gentile: If the Jew’s share has the requisite 
amount, he is obligated to separate challah. (Y.D. 330:3). 
The Rema (Y.D. 286:1) rules that a house owned (or rented) jointly by a Jew and a gentile 
is exempt from mezuzah (unless the Jew has a private room). Others disagree, but even 
one who follows the stringent opinion should not affix a mezuzah with a brachah (Aruch 
Hashulchan, Y.D. 286:2)
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Moshe was to speak to the people and 

have them make Aharon (the High 
Priests)’s vestments, “to sanctify him, 

that he may minister to Me.” 

The intent was that the clothing would 

help Aharon achieve the higher level of 
holiness to accept the Kehuna, the 

priestly service of HaShem. 

The Sforno comments a few short 

words, “To Sanctify Him: for this shall 
the garments be made.”  

It was not enough that the finished 

garments match the specifications given 
by HaShem.  Rather, the craftsmen (or 

women) making the clothing had to 
have intent that these clothes be able to 

sanctify Aharon. 

HaShem has given human beings a 

special ability to imbue holiness in 
inanimate objects.  We find when Shmuel 

HaNavi’s mother made him a tunic when 
he was three years old, it miraculously 

grew with him and he wore it throughout 
his adult life.   

This was possible only because of the 

purity and intent of his mother.  Chana 
was sewing the tunic so her son might 

serve HaShem and that love of G-d and 
devotion to Him manifested itself in a 

spiritual garment that grew with her son. 

So too, the people making the clothes 

for Aharon and his sons had to be 
focused on serving HaShem and making 

clothing with piety and devotion.  Only 
then would they be fitting for Aharon to 
wear. 

 Thought of the week: 

Want a path to success? 
Suit up; show up; grow up. 

(G:XKTWMw)‰.YL WNHKL WwDQL IRHA YDGB TA WsEW ...BL YMKX LK LA RBDT HTAW‰   
“You shall speak to all who are wise of heart, filled with the spirit of wisdom, that 
they make the clothing for Aharon to sanctify him to serve Me.” (Exodus 28:3) 

Whereas Parshas Terumah discusses the construction of the Mishkan and its vessels, 
Parshas Tetzaveh introduces the human factor, and begins with how the clothing should be 
prepared for Aharon and his sons. 

The stated purpose of the clothing seems to change as the verses progress.  First, Moshe 
is told to bring Aharon close to serve HaShem.  Then it mentions the clothing and says that 
they are for glory and splendor.  Finally, the next posuk (the one quoted above) says that 
the clothing were to be made to sanctify Aharon to serve HaShem. 

So were the clothing for Aharon’s honor or were they to sanctify him somehow?  Though it 
may seem confusing, the progression actually makes a lot of sense. 

When Aharon was to become the Kohain Gadol, HaShem told Moshe to bring him close to 
himself, in other words, to help Aharon be like him.  Moshe was the quintessential servant 
of G-d as the Torah testifies when he passed away.  He wanted Aharon to understand that 
he, too, could be an emissary of the Al-mighty. 

Then came the command to make him clothing for honor and glory.  This was not for 
Aharon’s personal honor but to make him understand and tangibly feel the honor of his 
position.  Just as an esrog is placed in a silver case so the bearer appreciates that this is 
much more than just a fruit, the Kohanim wore special clothing so they realized that as 
servants of G-d and spiritual leaders they had been imbued with special greatness as the 
chosen representatives of HaShem. 

That is when the command states that the clothes were made to sanctify Aharon to serve 
HaShem.  Now that we know the purpose of them was to help Aharon realize the greatness 
of his mission, the clothing could do their job by inspiring him to recognize the greatness 
entrusted to him. 

Klal Yisrael is called an “am kohanim,” a nation of priests.  We each have been given a 
level of greatness and we wear special uniforms that remind us of that greatness which 
comes from the charge we’ve been given to serve HaShem. We dress differently than 
others do, in ways that show the self-respect we have for ourselves as spiritual guides for 
the world. 

The bodies G-d has given us, and the intellect to go with them, are unique and prepared 
especially to help us become sanctified. We further sanctify them through the mitzvos and 
behaving as we should. All these things should serve to make us realize the greatness 
which has been entrusted to us, and the awesome responsibility we thereby bear.  When 
we do that, we will approach the level of Moshe, whose entire existence could be summed 
up with the words, “Servant of G-d.” 

On September 11, 2001, the world was rocked by terrorism, and inspired by heroism.  We 
watched as police officers and firefighters gave up their own lives to save the citizens they had 
vowed to protect.  Many did not return that fateful day. This heroism was not unique though, for 
this same sacrifice goes on every day, all around the world by men and women in uniform. 

An incredulous person once wondered aloud, “How can these officers sacrifice their own lives 
for others?  How can they take this risk at their own peril?” 

A wise soul who understood the nature of leadership and dedication replied, “The question is 
not how they could risk their lives, but rather, how could they not?” 
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פרשה: תצוה - הפטרה: : אתה בן אדם...)יחזקאל מג:י-כז(
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ִמיד )ְשמֹות כז:כ(.…     ְלַהֲעֹלת ֵנר תָּ  
 To kindle the lamp continually. 
ַשת ְתַצֶוה  רָּ ה to light the ִמְצוָּה begins with the פָּ  in the ְמנֹורָּ
ן ש / ִמְשכָּ  each evening. Sufficient oil had to be put in so that ֵבית ַהִמְקדָּ
the ה ֵליֵלי ) would burn even during the longest nights of the year ְמנֹורָּ
 The requirement for the flame to burn so long seems to suggest .(ֵטֵבת
that the ה ן s purpose was to illuminate the’ְמנֹורָּ ש / ִמְשכָּ  But .ֵבית ַהִמְקדָּ
we know that ד׳, the יֹוֵצר אֹור ּובֹוֵרא ֺחֶשְך, Creator of light and darkness, 
does not really need ֵאל  .to illuminate the darkness for Him ְכַלל ִיְשרָּ
What then is the purpose of this ה  ?ִמְצוָּ
 The ש ה לו:ב) ִמְדרָּ ל answers with an insightful (ְשמֹות ַרבָּ שָּ  ,מָּ
parable: A blind man was walking with his friend, who told him, “Come, 
hold on to me and I will lead you.” Once they entered the house, the 
friend asked the blind man to light a torch for illumination. The blind 
man had no need for the illumination, but the friend explained, “I 
asked you for a favor in return so that I gained from you, and thus you 
will not feel indebted to me for leading you.” 
 The friend symbolizes ד׳, and the blind man represents  ְבֵני
ֵאל  ”who resembled a blind man who “gropes in the darkness ,ִיְשרָּ
when they committed the sin of the ב הָּ  the golden calf. Despite ,ֵעֶגל ַהזָּ
their ה  continued to lead them through the desert with the ד׳ ,ֲעֵברָּ
cloud by day and the pillar of fire to illuminate the night. After  ְבֵני
ֵאל ן began building the ִיְשרָּ ה to light the ֺמֶשה commanded ד׳ ,ִמְשכָּ  ְמנֹורָּ

to provide illumination even on the darkest nights. In this way,  ְבֵני
ֵאל ן would be able to perform a service and illuminate the ִיְשרָּ  The .ִמְשכָּ
light was not needed; its purpose was to be able to, so to speak, pay 
back ד׳ for His great kindness, just as He illuminated the way in the 
desert for ֵאל  .ְבֵני ִיְשרָּ
 R' Yerucham Levovitz ַזַצ״ל commented that we learn from 
this ש  After helping another .ֶחֶסד how to perform a perfect act of ִמְדרָּ
person, the benefactor should try to find a way to ask the beneficiary 
for even an insignificant favor. It is important to note, says R’ Yisroel 
Reisman ״א  that when one does a kind deed and the recipient ,ַשִליטָּ
says “Thank you!” or blesses you, your response should not be, “There 
is no need for the thank you!”  This is keeping the recipient forever 
indebted   to   you,   since   he   cannot   even   give   you   back   an  
acknowledgement  or  blessing.  No  one  likes  to  feel  indebted,  and 
asking  for  a  small  favor  will  prevent  the  beneficiary  from  feeling 
indebted to the one who performed the ֶחֶסד. At times, doing a 
complete ֶחֶסד entails not accepting money, while at other times a 
complete ֶחֶסד necessitates accepting payment. By accepting a person’s 
money or favor in return for the ֶחֶסד you have done, you are allowing 
him to express ַרת ַהטֹוב  and freeing him from the burden of feeling ,ַהכָּ
indebted to you. 

Based is part on: Rav Wolbe on Chumash (with kind permission from ArtScroll) 

ְמעֹון -in Frankfurt ַחָנה and ר׳ ְיהּוָדה was born to ַזַצ״ל Schwab ר׳ שִׁ
am-Main, Germany. He learned at Telz and Mir before becom-
ing ַדָין in Darmstadt. He married Recha Froehlich in 1931. In 

1933, he became the ָרב in the district of Ichenhausen in Bavaria. Escaping 
Nazi Germany in 1936, R' Schwab served as ָרב in Baltimore, and founded 
the Bais Yaakov School for Girls of Baltimore. In 1958, he joined R' Joseph 
Breuer ַזַצ״ל, serving as ָרב of ְקַהל ַעַדת ְישּורּון, where he served until his 
יָרה ָבה ,A prolific writer, his magnum opus .ְפטִׁ ית ַהשֹואֵּ  Selected ,ַמְעָין בֵּ
Writings, ָלה יּון ְתפִׁ ה Rav Schwab on Prayer edited posthumously by) עִׁ  ,ר׳ ֺמשֶׁ
his eldest son), and more reflect his original thinking, practical ַהְשָקָפה and 
historical genius. 

 י"ד אדר א׳
5669 - 5755 
1908 - 1995 

R' Shimon Schwab ַזַצ״ל related part of a 
conversation he had with the ים  The .ָחֵפץ ַחיִּ
ים יחַ  when ,כֵֺּהן said to him, “As a ָחֵפץ ַחיִּ  ָמשִּ
comes I will have the opportunity to serve 
in the ְקָדש  Do you know why I am .ֵבית ַהמִּ
a ֵהן  Simply because my Zaide ?כֺּ
responded to ה י ַלד׳ ֵאַלי s call of’מֺּשֶׁ  after מִּ
the sin of the ל  In that merit, all his .ֵעגֶׁ
future generations serve ד׳ as ים ֲהנִּ  'R ”.כֺּ
Schwab then noted, “In every generation, there is 
a call of י ַלד׳ ֵאַלי   ”!Bend your ear and listen to that call .מִּ



ָמא:  ת ִעְנָיֵני ְדיוֹו ִהְלכוֹו
ַנִים ִמְקָרא  ת ׁשְ ִהְלכוֹו

וּום ְר�ּו ְוֶאָחד תּוַ

Glory and SplendorLiving   Torahwith 
the

Halacha 
Corner *Since we only discuss 1-3 ֲהָלכֹות, it is important to consider these ֲהָלכֹות in the context of the bigger picture. Use them as a starting point for further in-depth study.

ְגֵדי ֹקֶדׁש ְלַאֲהֹרן  יָת בִׂ ְפָאֶרת )ְׁשמֹות כח:ב(.… ְוָעשִׂ ְלָכבֹוד ּוְלתִׂ  
 You shall make vestments of sanctity for ַאֲהֹרן, your brother, 
for glory and splendor. 
 The ּנּוְך ים explains why the ֵסֶפר ַהחִׂ  .wear special clothing ֹכֲהנִׂ
The ֹכֵהן’s entire body, except for his hands and face, was covered 
with sacred clothing. The ְכֹתֶנת, knitted tunic, covered him from his 
neck to below his ankles, its sleeves completely covered his arm. The 
ְצֶנֶפת  ,long [approx. 30 feet] ַאּמֹות turban, was made from a band 16 ,מִׂ
which was wrapped around his head many times. The ַאְבֵנט, belt, was 
  .long, enwrapping his body several times [approx. 60 feet] ַאּמֹות 32
 When a ֹכֵהן viewed himself all he saw was the ְגֵדי ְכהּוָנה  .בִׂ
Whichever way he turned he was reminded that he was in the pres-
ence of ד׳. When people saw ים  they would ,ֲעבֹוָדה performing the ֹכֲהנִׂ
watch in awe as each of the ים ְגֵדי ְכהּוָנה in their ֹכֲהנִׂ  performed his בִׂ
individual task with great speed and ְרַאת ָׁשַמיִׂם  The clothing .יִׂ
represented ְקֻדָׁשה for the ים  as well as for those who observed ֹכֲהנִׂ
them. The same is also true with the clothing we wear every day. Our 
clothing represents us both to ourselves and to the world.  

∞ ∞ ∞ ∞ 
 There is a fascinating story concerning this concept that 
occurred with R' Shimon Schwab ָרב ,ַזַצ״ל of Khal Adas Yeshurun in 
Washington Heights. It goes back to 1936, when R’ Schwab was a 
young  Rabbi  in  Germany.  It  was  a  time  when  the  stirrings  of 
anti-Semitism were beginning to be felt. The first Nuremberg Laws 
were passed in 1935 revoking citizenship from Jews and prohibiting 
them from marrying non-Jews.   
 On ים  sermon, and ,ַׁשָבת ְדָרָׁשה R' Schwab gave a ,ׁשּוַׁשן ּפּורִׂ
was then accused of publicly maligning the chancellor of Germany, 
ַמח ְׁשמֹו ָשא on ַׁשָבת ְדָרָׁשה s'ָרב It seems that in the .יִׂ י תִׂ  he was ,ָּפָרַׁשת כִׂ
addressing the sin of the ֵעֶגל ַהָזָהב, Golden Calf. In his disparagement 
of the sin and the people's error in thinking that one needs a 
"middleman" to approach ד׳, he had said, "The Jews do not need a 

vermittler," German for "go-between." A government spy, which was 
a common fixture in shul in those times, misunderstood this and 
thought the ָרב said, "Hitler," and that the German dictator was the 
focus of R' Schwab's criticism. 
 The ָרב was brought before the Gestapo to explain himself. 
He was shocked at the stupidity of the accusation, and making direct 
eye contact with the official, the ָרב emphatically declared his 
innocence. This was not a sufficient defense for the Nazis. He was 
told that his case would be reviewed, and he would be advised of the 
verdict. 
 After that meeting, R' Schwab was in fear for his life. He 
knew that he was not dealing with human beings. In his diary, he 
recorded that it took until the middle of ָייר  — two months — אִׂ
before the matter was resolved and he was vindicated. 
 During this period, he slept fitfully, if at all — but always in 
his clothing. He feared that he would be arrested in the middle of the 
night, which was common practice for those beasts, and taken to jail 
— or into the forest to be beaten or left to die. In other cases, they 
would rouse their victim in the middle of the night and take him out 
to the town square for a public hanging. If this would be his fate, the 
 decided that he would face it with dignity — and dressed in his ָרב
Rabbinic garb — as befits a ּתֹוָרה leader.  
 As the community ָרב — like any ּתֹוָרה leader — R' Schwab 
lived each moment thinking, “As a ָרב of this congregation, I am a 
יַח ְדַרְחָמָנא  s emissary. To the world, everything that happens to'ד׳ ,ָׁשלִׂ
me is as if it is happening to ד׳. It would be a ּלּול ד׳  for the Nazis to חִׂ
hang the ָרב of the town in his nightclothes. I want people to look at 
me hanging in my ָרב’s clothing and know that I was perfectly 
comfortable and accepting that I was leaving this world דּוׁש ד׳  as ,ַעל קִׂ
a ָרב representing His Glory!”  

Adapted from: Rav Schwab on Prayer (with kind permission from ArtScroll) 

 
 
Dear Talmid, 
 R' Shimon Schwab, ַזַצ״ל, once related 
the following incident from his early years as a 
student in Mir Yeshiva in Poland.  
 He planned to visit his parents’ home 
in Frankfurt for ַסח  As was customary, he .פֶּ
approached the ִַַגיח  R' Yeruchem Levovitz ,ַמשְׁ
 for a loan to buy a ticket. Upon returning ,ַזַצ״ל
after ַסח ִגיחַַ R' Shimon went over to the ,פֶּ  to ַמשְׁ
repay the loan, and thanked him. 
 R' Yeruchem chastised him, “Does 
etiquette take precedence over ֲהָלָכה? Are you 
not familiar with the prohibition ofַ ִרִבית

ָבִרים  Thanking a lender may sometimes) ”?דְׁ
constitute a prohibited form of paying interest). 
 The following year, R' Schwab again 
approached the ִַַגיח  ,for a loan. This time ַמשְׁ
however, when he returned, he repaid the loan 
without saying a word.  
 Again, R' Yeruchem chastised him, “Is 
there no ַהָכַרתַַהטֹוב?” 
 R' Schwab was quite perturbed. 
“When I said thank you, I was chastised, and 
when I did not say it, I was chastised. What am I 
supposed to do?” 
 R' Yeruchem answered him, “It may 
be true that the ֲהָלָכה does not allow you to 
thank me, but the feelings of ַהָכַרתַַהטֹוב should 

be so strong that I should be able to see you 
struggling not to verbalize it. I don’t see that 
struggle!” 
 My ִמיד  there are many ways other ,ַתלְׁ
than speech that express how you feel. Your 
body language can speak volumes — often 
louder than the spoken word. Your friends look 
at     your     actions     for     direction     and 
encouragement. Do you realize the power of 
your daily actions? When you daven or learn 
with enthusiasm, the people around you may 
be uplifted and change forever. 

רֹוַָברּוְך! ִהיִַזכְׁ   יְׁ
ִדידּות יְׁ ִבי Your                         ,בְׁ  רֶּ

Story adapted from Power Lines by Rabbi E. Nissenbaum 

 If one intends to complete ּגּום ֶאָחד ַתרְׁ ָרא וְׁ ַנִים ִמקְׁ  during שְׁ
ִריַאת ַהתֹוָרה ִחָלה morning, one should ַשָבת on קְׁ ַכתְׁ  read the לְׁ
words ִמָלה  .ַבַעל קֹוֵרא word by word, together with the ,ִמָלה בְׁ

 The ַהָּגהֹות ַמימֹוִנית writes that the ַמֲהַר״ם completed his  ַנִים שְׁ
ּגּום ֶאָחד ַתרְׁ ָרא וְׁ   .when talking is forbidden ,ֲעִלּיֹות between ִמקְׁ

 During ִריַאת ַהתֹוָרה   .he listened intently, not saying a word קְׁ



לע״נ ר׳ משה בן הר׳ טוביה  הלוי זצ״ל

Final week of תׁשֹוְבִבים ת״  contest ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַתְרּגּום of ִמְצָוה — 
 Don’t be discouraged if you have not as of yet joined the 
International Pirchei ְׁשַנִים ִמְקָרא ְוֶאָחד ַתְרּגּום contest. This week is the 
final week of the contest but you can still join the amazing ִקּדּוׁש ד׳ of 
the hundreds of ַתְלִמיִדים who have participated. Everyone is a winner 
and IY”H all those who have entered will eventually receive the  ֵסֶפר
 was one of the inspirations for this contest and is ֵסֶפר This .ְוֵאֶלה ְׁשמֹות
being reprinted specially for all participants.   
 To participate, boys in 1st and 2nd grade (6+) should complete 
the ָפָרָׁשה until 3 ,ֵׁשִניrd grade (8+) until 4 ,ְׁשִליִׁשיth grade (9+) until ְרִביִעי, 
5th grade (10+) until 6 ,ֲחִמיִׁשיth grade (11+) until 7 ,ִׁשִׁשיth and 8th grades 
(12+) complete the entire ָפָרָׁשה. Please send a weekly fax to 718 506 
9633 – include your grade, name, school, city, state, contact and fax #. 
Grade 1 — Nesanel Yehuda Keller, Chaim Oksenberg, Yitzi Stender, Yeshiva Chaim 
Berlin; Shmuel Haas, Yeshiva Torah Vodaath; Brooklyn, NY; Betzalel Royhanian, 
Yeshiva Spring Valley, Monsey, NY; Aron Tzvi Papoff, Yeshiva Tiferes Tzvi, 
Chicago, IL; Chaim Feifer, Yeshiva Derech Hatorah, Cleveland, OH; Yossi Scherer, 
Cincinnati Hebrew Day School, Cincinnati, OH; Shua Kahn, Yeshiva M’kor Boruch, 
Passaic, NJ; Aryeh Silver, South Bend Hebrew Day School, South Bend, IN. 
Grade 2 — Meir Nass, Nesanel Neuhaus, The Cheder; Yissachar Harari-Raful, 
Yeshivat Ateret Torah; Chaim Auerbach, Yonatan Rand, Eliyahu Schoenfeld, Yakov 
Asher Moster, Avi Hillelsohn, Rafi Koshanfer, Zevi Melcer, Tzvi Muller, Matan 
Verschleiser, Yeshiva Ahavas Torah; Tuvia Yaakov Aufrichtig, Yeshiva Ketana of 
Bensonhurst; Moshe Shmuel Guttman, Ari Korsinsky, Shuie Lang, Shmuel 
Werzberger, Yeshiva Torah Vodaath; Brooklyn, NY; Moshe Royhanian, Yeshiva 
Spring Valley, Monsey, NY; Yaakov Mordechai Shacham, Clifton Cheder, Clifton, 
NJ; Avrohom Chaim Sperka, Yeshiva M’kor Baruch, Passiac, NJ; Yaakov Slansky, 
Yeshivas Chofetz Chaim, Baltimore, MD; Yehuda Leib Solomon, Yeshiva Derech 
Hatorah, Cleveland, OH; Yitzi Bulman, South Bend Hebrew Day School, South 
Bend, IN; Avrohom Dov Weinberg, Yeshiva Tiferes Tzvi, Chicago, IL; Alter Chanoch 
Henach Shaffren, Toras Emes Academy — Miami, N. Miami Beach, FL; Ezra 
Gerlitz, Talmud Torah Torah V’daas, Karmiel, Israel. 
Grade 3 — Netanel Mostofsky, Yonah Fogel, Shalom Yovitz, Zechariah Sofer, Rafi 
Mordechai, Avromi Rosenberg, Alter Dembitzer, Moshe Boruch Mahpour, Shmuly 
Grunbaum, Yeshiva Ahavas Torah; Avraham Netanel, Yeshiva Ateret Torah; Yitzi 
Basch, Yeshiva Torah Temimah; Boruch Leib Leisir, The Cheder; Brooklyn, NY; 
Michel Barenbaum, RJJ, Staten Island, NY; Tzvi Samet, Pinchas Orzel, Yeshiva Beth 
Mikroh, Monsey, NY; Shmuel Mandelbaum, Yeshiva M’kor Baruch, Passiac, NJ; 
Avrohom Rothenberg, Clifton Cheder, Clifton, NJ; Chaim Sternheim, Yisroel Shabsi 
Schepansky, Beirish Pinter, Yeshiva Toras Aron; Ezra Kassin, Yeshiva Bais 
HaTorah; Mordechai Meir Heinemann, Yeshiva Orchos Chaim; Lakewood, NJ; 
Cobi Scherer, Cincinnati Hebrew Day School, Cincinnati, OH; Dovid Heinemann, 
Yaakov Klein, Yeshiva Derech HaTorah, Cleveland, OH; Aron Shlomo Davis, Kesser 
Torah, Gateshead, UK. 
Grade 4 — Gabriel Alouieh, Yaakov Harari-Raful, Yeshivat Ateret Torah; Dovi 
Hirsch, Boruch Greenwald, Chanoch Harrel, Avi Lazar, Tzviki Zahav, Yitzy Minzer, 
Yitzi Lang, Avromy Leshkowitz, Daniel Zelman, Shmuel Perlman, Aharon Plotsker, 
Shmuel Mordechai Kramer, Moshe Itzkowitz, Zvi Elimelech Levitin, Yehuda Landy, 
Noam Zarinmanesh, Aryeh Leib Silberberg, Yehuda Travitsky, Sruly Schwartz, 
Yeshiva Torah Vodaath; Yitzchok Mandel, Eliyahu Nass, The Cheder; Shmuel 
Aharon Rabinowitz, Yeshiva Ketana of Bensonhurst; Shmuel Gorbulsky, Eliezer 
Halberstam, Mordechai Dovid Beylus, Menachem Manis Lang, Moshe Gelb, 
Yeshiva Ahavas Torah; Elazar Bienenstock, Elchonon Hertz, Yitzchok Kahn, Baruch 
Itzkowitz, Avrohom Lenchitz, Chaim Aryeh Kupfer, Avrohom Yaakov Lasker, Falik 
Obermeister, Yaakov Perlow, Shlomo Starshefsky, Tzadok Stender, Yitzchok 
Fruchthandler, Yeshiva Chaim Berlin; Noach Aryeh Schechter, Talmud Torah Siach 
Yitzchak; Aaron Tauber, Yeshiva Karlin Stolin; Brooklyn, NY; Binyamin Brunner, 
Yeshiva Darchei Torah, Far Rockaway, NY; Elazar Klahr, Yeshiva Spring Valley, 
Monsey, NY; Daniel Berger, Avromi Greebel, Avrohom Yaakov Romanoff, Chesky 
Safrin, Ephraim Holman, Zevy Kohen, Meir Nedwin, Mordechai Miller, Avrohom 
Yehuda Salander, Aryeh Robinson, Shmuel Safrin, Chaim Sender Broyde, Zevy 

Goldman, Moshe Levi, Yehuda Tzvi Schwabacher, Nosson Tzvi Herzfeld, Shmuly 
Knopf, Yeshiva Tiferes Tzvi; Shloime Aron, Duvid Unger, Yeshiva Ohr Boruch 
D’Veitzen; Chicago, IL; Nachman Bulman, Binyomin Silver, Yaakov Kibel, Meir 
Abraham, South Bend Hebrew Day School; South Bend, IN; Aryeh Leib Stein, 
Torah Institute of Baltimore, Yehoshua Garry, Yeshivas Chofetz Chaim; Baltimore, 
MD; Shlomo Aryeh Blech, Hebrew Academy of Cleveland, Cleveland, OH; Yitzchok 
Gerlitz, Talmud Torah Torah V’daas, Karmiel, Israel. 
Grade 5 – Eliyohu Falik, The Cheder; Nissim Harari-Raful, Yeshivat Ateret Torah; 
Brooklyn, NY; Shmuel Yankelewitz, Yeshiva Darchei Torah; Chaim Loewi, Siach 
Yitzchok; Far Rockaway, NY; Shmuel Grossman, Yeshiva Tiferes Moshe, Kew 
Gardens, NY; Dani Levin, Moshe Gulkowitz Yeshiva Ketana, Inwood, NY; Yehuda 
Anteby, Yeshiva Beth Mikroh, Monsey, NY; Avromi Denciger, Aryeh Tzvi Dowek, 
Yanky Kohn, Eli Rubin, Yehoshua Bodenstein, Aharon Drucker, Moshe Aharon 
Gruen, Yeruchom Blum, Zevi Klein, Yitzchok Zev Solomon, Chaim Rubin, Yechiel 
Simcha Levy, Yeshiva Derech Hatorah; Shlomo Aryeh Blech, Hebrew Academy of 
Cleveland, Cleveland, OH; Moshe Heinemann, Yeshivas Derech HaTorah, 
Wickliffe, OH; Yehoshua Ottensoser, Cincinnati Hebrew Day School, Cincinnati, 
OH; Refael Hazan, Toras Zev; Yitzchok Meir Kassin, Simcha Abraham, Yeshiva Bais 
HaTorah; Lakewood, NJ; Yisroel Meir Tendler, Yeshiva Kochav Yitzchok; 
Menachem Yisroel Meyers, Torah Institute of Baltimore; Baltimore, MD; Ephraim 
Eckstein, Tashbar, Manchester, UK. 
Grade 6 – Yidela Lebowitz, Bais Yitzchok; Yosef Chaim Harari-Raful, Tiferes 
Elimelech; Pinchas Ozeri, Yeshiva Ateret Torah; Uri Abramov, Pinchas Kohanteb, 
Shmuel Elbaum, Yeshiva Chaim Berlin; Yosef Gold, Mirrer Yeshiva K’tana; Shaul 
Kadin, Meir Weinfeld, Yeshiva Karlin Stolin; Yedidya Grant, Yosef Yitzchok 
Glassman, Yeshiva Torah Vodaath; Brooklyn, NY; Aaron Kerper, RJJ, Staten Island, 
NY; Mordechai Levenberg, Yosef Zonana, Yeshiva Orchos Chaim; Yossie Pollack, 
Eliyahu Gutman, Yeshaya Fund, Reuven Kassin, Nosson Zecharia Green, Dovi 
Weinberger, Yeshiva Bais HaTorah; Mordechai Rapaport, Lakewood Cheder 
School; Lakewood, NJ; Moshe Markowitz, Shmuel Weiss, Binyomin Gutlove, 
Yeshiva M’kor Baruch, Passaic, NJ; Binyamin Zev Lasar, Tuvia Simcha Weiss, 
Yeshiva Shaare Tzion, Edison, NJ; Hershy Friedman, Clifton Cheder, Clifton NJ; 
Calev Garry, Yeshivas Chofetz Chaim, Baltimore, MD; Zev Silver, South Bend 
Hebrew Day School, South Bend, IN; Yehuda Dovid Weinberg, Meir Neihaus, 
Moshe Hirsh Papoff, Yeshiva Tiferes Tzvi, Chicago, IL; Mordechai Scherer, Ephraim 
Motzen, Sholom Weinschneider, Cincinnati Hebrew Day School, Cincinnati, OH; 
Avi Gobstein, Hebrew Academy of Cleveland, Cleveland, OH. 
Grade 7 – Chaim Lasker, Yeshiva Chaim Berlin; Yaakov Yehuda Gold, Yehuda Ze’ev 
Boiangiu, Avraham Yehuda Eisenberg, Ephraim Eisenberg, Yehuda Itzkowitz, 
Yisroel Meir Greisman, Moshe Klein, Moshe Lichtenstein, Avi Lieberman, Tzvi 
Eliezer Mandelbaum, Moshe Yosef Messner, Moshe Yisroel Selengut, Shmuli 
Silverberg, Benyomin Simonovsky, Shmuely Laniado, Mendy Freilich, Mirrer 
Yeshiva K’tana; Simcha Meir Friedman, Yeshiva Ohr Shraga; Yehudah Auerbach, 
Zvi Cagan, Moshe Farhi, Eli Feuchtwanger, Gershom Gorbulsky, Naftali Hollander, 
Leiby Mutterperl, Michoel Lang, Yeshurun Sorscher, Elchonon Statfeld, Yeshiva 
Ahavas Torah; Brooklyn, NY; Pinchos Libman, Yeshiva Darchei Torah, Far 
Rockaway, NY; Boruch Heinemann, Yeshiva Orchos Chaim; Yechezkel Zweiback, 
Mordechai Gertz, Yeshiva Bais HaTorah; Lakewood, NJ; Yehoshua Reidler, Torah 
Institute of Baltimore, Baltimore, MD; Avrohom Chaim Furst, Binyomin 
Levitansky, Menachem Levitansky, Yeshiva Tiferes Tzvi; Yaakov Friedman, Yeshiva 
Ohr Baruch; Chicago, IL; Anshie Seligson, Yoseif Dov Abraham, South Bend 
Hebrew Day School, South Bend, IN; Tzvi Schnurman, Yeshiva Derech Hatorah, 
Cleveland, OH. 
Grade 8 — Yosef Chaim Harari-Raful, Tiferes Elimelech; Brooklyn, NY; Aaron 
Cohen, Yaakov Shalom Dick, Moshe Drucker, Naftali Tzvi Gruen, Eliyahu Elbaz, 
Yerucham Gorelick, Shlomo Elimelech Katz, Aharon Noach Laskin, Chaim Tzvi 
Levin, Yisroel Meir Manevich, Shimon Moskovitch, Aryeh Leib Roberts, Yisroel Zev 
Scheinbaum, Reuven Schwartz, Pesach Yitzchok Skorski, Shmuel Yehuda Zidele, 
Pinchas Yosef Weinberg, Pesach Yitzchok Yeganeh, Yeshiva Derech Hatorah, 
Cleveland, OH; Refael Neihaus, Yeshiva Tiferes Tzvi, Chicago, IL; Yaakov Bulman, 
Shmuel Samber, Avigdor Leman, South Bend Hebrew Day School, South Bend, IN; 
Shlomo Yankelove, Yeshiva Shaagas Aryeh; Lakewood, NJ; Yisroel Meir Kahn, 
Yeshiva M’kor Boruch, Passaic, NJ. 



Please be careful to handle this sheet in the proper manner as required ַעל ִּפי ַהָלָכה.                 Please do not read this publication during קדיש, קריאת התורה or חזרת הש״ץ.

Ezras Torah in New York City was the 
international address for any person 
or organization in need of צדקה. Every 

day letters arrived from Europe and ארץ 
.asking R’ Henkin to send funds ישראל

The Rebbe collected $180 - the amount that 
would have been given for another five children 
- and sent it. Every year before Pesach and Rosh 

Hashanah he would send the same amount.

This continued for several years until 
the outbreak of World War II and the 

destruction of European Jewry.

R’ Henkin would carefully weigh the צדקה needs 
of each letter. Regarding this case, he called the 
Ozherover Rebbe, with whom he was very close.

א’ שבט  1971 - 1890  5731 - 5650

The Ozherover Rebbe, R’ Moshe Yechiel Halevi, was born in Ozherov to the Rebbe, R’ 
Avraham Shlomo and Mirel Reitza, who was the daughter of R’ Horowitz, the Rebbe 
of Chentchin. At the age of 24 he was appointed Rav of Ozherov. In 1916, his father 
was niftar. Only after the persuasion of many Rebbes and his Chassidim did he 
accept the position of Rebbe in 1918. In 1920, he traveled to America to publicize 
the importance of Agudas Yisrael. In 1926, he moved to America and in 1927, he 
opened a shul in the Bronx. In 1953 he ascended to Eretz Yisrael and established 
his בית המדרש in Tel Aviv. He was one of the driving forces in the Agudas Yisrael 
of Eretz Yisrael and especially in חינוך עצמאי. He wrote two monumental works,

.תנ”ך volumes on 12 ,באר משה comprised of 11 volumes, and ,אש דת

Chaim’ke is so 
poor- I’m sure 
he wrote it in 
desperation.

This morning I received 
a request from a relative 

of yours in Europe, Reb Chaim. 
He mentioned his six daughters. 
Would you know their ages? I 
would send more if the oldest 

is close to marriageable 
age.

Chaim’ke? I 
know him well… 
he has only one 

daughter!

Chaim’ke 
is a true 

Ani v’evyon, but 
apparently his claim of 
six daughters is based 
on *ששה בכרס אחד - six 

were born at one 
time…

Oy! A true ani… but I 
am still only able to 

give for one child... do 
you know her age?

…Chaim’ke, I 
hope this will be 
enough, and that 
you will forgive 

me…

I am 
interested to 

know how much 
 you dispense צדקה

for each child.

We give $36 
per child.

*This was a clever play on words, referring 
to the multiple births  in Mitzrayim.

L’kovod Ezras Torah,
 
My name is Chaim. Our family is related to the 
Ozherover Rebbe. We are B”H blessed with 
six daughters… The economic situation is 
difficult... I am now unemployed and have 
run out of money in the home for even 
basic food…. 
Hametzapeh liyeshua…
   B’yedidus
   Chaim.
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